
SKU:N623P514570 / N623P514571

Installation sanleitung

Installation Instruction
Instruction d'installation

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser 2 Pakete

können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.

UK:Our product will be delivered to you in 2 packages. The delivery times of these

2 packages may differ, please be patient and thank you for your understanding.

FR:Notre produit vous sera livré en 2 colis. Les délais de livraison de ces 2 colis

peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
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Part  List

Surface of the backrest

2L x1

Oberfläche der Rückenlehne

Surface du dossier

Surface of the backrest

2R x1

Oberfläche der Rückenlehne

Surface du dossier

Back shelf board

3L x1

Hinteres Ablagebrett

Tablette arrière

Side of the backrest

4L x1

Seite der Rückenlehne

Côté du dossier

Side of the backrest

4R x1

Seite der Rückenlehne

Côté du dossier

Foot board

13Lx1

Fußbrett

Pied de lit

Foot board

13Rx1

Fußbrett

Pied de lit

Gas lift

15Lx1

Gasfeder

Vérin à gaz

Gas lift

15Rx1

Gasfeder

Vérin à gaz

Cross bar

16 x1

Querleiste

Traverse

Slats

20 x12

Latten

Lattes

Bed legs

21 x2

Bettfüße

Pieds de lit

Back shelf board

3R x1

Hinteres Ablagebrett

Tablette arrière

 N623P514571
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Top of the backrest

1 x1

Oberende der Rückenlehne

Partie haute du dossier

Top shelf board

5 x1

Oberes Ablagebrett

Tablette supérieure

Side shelf board

6L x1

Seitenablagebrett

Tablette latérale

Side shelf board

6R x1

Seitenablagebrett

Tablette latérale

Middle shelf board

7L x1

Mittleres Ablagebrett

Tablette médiane

Middle shelf board

7R x1

Mittleres Ablagebrett

Tablette médiane

Middle shelf board

8 x1

Mittleres Ablagebrett

Tablette médiane

Middle shelf board

9 x2

Mittleres Ablagebrett

Tablette médiane

Base shelf board

10 x1

Unteres Ablagebrett

Tablette inférieure

Bottom of the backrest

11 x1

Unterseite der Rückenlehne

Partie basse du dossier

Side wooden bar

12 x1

Seitenholzleiste

Baguette latérale en bois

Side rail

14 x1

Seitenleiste

Rail latéral

Side bar

17 x2

Seitenleiste

Barre latérale

Metal frame cross bar

18 x2

Querleiste des Metallrahmens

Traverse du cadre métallique

Black non-woven fabric

19 x1

Schwarzes Vliesstoff

Tissu non tissé noir

Part  List
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Hardware list

Allen Key

Ax1

Bolts

Bx21 Cx35 Dx4

Ex4 Fx4 Gx4 Hx8

Ix59 Jx5 Kx5 Lx4

Mx28 Nx28 Ox1 Px4

Qx8 Rx2 Sx2 Tx4

Ux4 Vx4

M8x12mm
M8x18mm

M8x30mm

DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben B 、C、D und E ähnlich sind.

Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und unterscheiden Sie sie!

UK:Please note that the shapes of screws B 、C、D and E are similar. Please

install according to the instructions and distinguish them!

FR:Notez que les vis B 、C、D et E et ont des formes similaires. Veuillez les

installer en suivant les instructions pour les séparer!

Inbusschlüssel Bolzen

clé Allen boulons

Bolts

Bolzen

boulons

Bolts

Bolzen

boulons

M8x45mm

Bolts

Bolzen

boulons

Bolts

Bolzen

boulons

M8x50mm

Washer
Unterlegscheibe
rondelle

Nuts

Muttern
Écrous

Nails

Nägel

clous

M3x16mm

Nails

Nägel

clous

M4x25mm

Washer
Unterlegscheibe
rondelle

M8x1x22mm

Nuts

Muttern
Écrous

Drawer fittings

Schubkastenbeschläge

quincaillerie de tiroir

Drawer fittings

Schubkastenbeschläge

quincaillerie de tiroir

Spanner

Schraubenschlüssel

Clé à molette

"7" Connector

7-förmiger Verbinder

connecteur en forme de 7

Little "7" Connector

Kleiner 7-förmiger Verbinder

connecteur petit en forme de 7

Four hole iron

Vierlochwinkel

équerre à quatre trous

Hinge

Scharniere

Charnière

Hinge

Scharniere

Charnière

Left
right

Hinge

Scharniere

Charnière

V

V2

V1

Roller latch

Rollenverschluss

verrou à rouleau

Wx1

Pull tape

Zugband

Sangle de tirage

Xx1

Stopper

Anschlag

Butoir

Yx1

USB

Zx1

LED

Z1x1

Power line

Stromkabel

câble d'alimentation

Z2x1

Power adapter

Netzteil

adaptateur secteur

Z4x1

End slats cap

Lattenendkappe

Capuchon d'extrémité de lattes

Z3x1

Color controller

Farbsteuergerät

contrôleur de couleur

 N623P514571
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und festziehen,

aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. Schließlich, nac

hdem alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100

%.

Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung der

Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, überprüfen Sie

bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten the

m, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, a

fter all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or

some parts cannot be installed, please check if the screws are used co

rrectly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la vis,

mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que t

outes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées à 100%.

Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne sont pas

alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être montées, vérifiez qu

e les vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Achtung: Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn die gesamte Installation abgeschlossen ist. Wenn Sie beim

Installationsvorgang Schwierigkeiten haben, können Sie sich gerne an uns wenden.

Step 1:

Step 2:

Fix USB Y to the Top shelf board ⑤ with Nails I by using Allen Key A.

Attention: Do not tighten the screws before completing the entire installation. If you have any difficulty with the

installation process, please feel free to contact us.

Attention : Ne serrez pas les vis avant d'avoir terminé l'installation. Si vous rencontrez des difficultés lors du

processus d'installation, n'hésitez pas à nous contacter.

Fix Roller latch V1 to the Top shelf board ⑤ with Nails I by using Allen Key A.
Befestigen Sie den Rollverschluss V1 mit Nägeln I mithilfe des Inbusschlüssels A an der oberen Ablageplatte ⑤.

Fixez le verrou à galet V1 sur la tablette supérieure ⑤ à l’aide des clous I et de la clé Allen A.

5

5

Y

Y

Y

5

5

I

A

Y   x1

I    x 3

M3X16mm

A

Befestigen Sie das USB-Teil Y mit Nägeln I mithilfe des Inbusschlüssels A an der oberen Ablageplatte ⑤.
Fixez l'accessoire USB Y sur la tablette supérieure ⑤ à l'aide des clous I et de la clé Allen A.

A

I

V1

5

V1  x4
I   x 8

M3X16mm

A
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A

/

M

/ /
5

10

6L

7L

7R

6R 5 6 7 10

A
M  x 28

Step 4:

Step 3:

Fix the Drawer fittings M to the Top shelf board ⑤, Base shelf board ⑩,Side shelf board ⑥ and Middle shelf board

⑦ by using Allen key A .

Befestigen Sie die Schubladenbeschläge M mithilfe des Inbusschlüssels A an der oberen Ablageplatte ⑤, der

unteren Ablageplatte ⑩, der seitlichen Ablageplatte ⑥ und der mittleren Ablageplatte ⑦.

Fixez les accessoires de tiroir M sur la tablette supérieure ⑤, la tablette inférieure ⑩, la tablette latérale ⑥ et la tablette

médiane ⑦ à l’aide de la clé Allen A.

10

A

I

T

10

T  x4
I   x 12

M3X16mm

A

Fix Hinge T to the Base shelf board ⑩ with Nails I by using Allen Key A.
Befestigen Sie das Scharnier T mit Nägeln I mithilfe des Inbusschlüssels A an der unteren Ablageplatte ⑩.

Fixez la charnière T sur la tablette inférieure ⑩ à l’aide des clous I et de la clé Allen A.
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Fix the Side shelf board ⑥ and Middle shelf board ⑦ to the Middle shelf board ⑨ with Drawer fittings N by using

Allen Key A.

Befestigen Sie die Seitenablageplatte ⑥ und die mittlere Ablageplatte ⑦ mit den Schubladenbeschlägen N

mithilfe des Inbusschlüssels A an der mittleren Ablageplatte ⑨.

Fixez la tablette latérale ⑥ et la tablette médiane ⑦ sur la tablette médiane ⑨ à l’aide des accessoires de tiroir N

et de la clé Allen A.

6L
9

7L

7R
9

6R

6L 9

7L

7R 9

6R

A
N   x 8

A

N

A

N

M

M

Step 6:

Step 5:

Fix the Side shelf board ⑥ , Middle shelf board ⑦ and ⑧ to the Base shelf board ⑩ with Drawer fittings N by using

Allen key A .

Befestigen Sie die Seitenablageplatte ⑥, die mittleren Ablageplatten ⑦ und ⑧ mit den Schubladenbeschlägen N

mithilfe des Inbusschlüssels A an der unteren Ablageplatte ⑩.

Fixez la tablette latérale ⑥, les tablettes médianes ⑦ et ⑧ sur la tablette inférieure ⑩ à l’aide des accessoires de tiroir

N et de la clé Allen A.

106L
7L

7R
6R

8

10

10

/ /6 7 8

/ /6 7 8

M

A

N

N

A

A
N   x 10
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Put Back shelf board ③ to Side shelf board ⑥ ,Middle shelf board ⑧ and Base shelf board ⑩ .

Setzen Sie die hintere Ablageplatte ③ auf die Seitenablageplatte ⑥, mittlere Ablageplatte ⑧ und untere

Ablageplatte ⑩ auf.

Posez la tablette arrière ③ sur la tablette latérale ⑥, la tablette médiane ⑧ et la tablette inférieure ⑩.

10

6L

6R

8

3L

3R

Step 8:

Step 7:

Fix the Top shelf board ⑤ to the Side shelf board ⑥ , Middle shelf board ⑦ and ⑧ with Drawer fittings N by using

Allen key A .

Befestigen Sie die obere Ablageplatte ⑤ mit den Schubladenbeschlägen N mithilfe des Inbusschlüssels A an der

Seitenablageplatte ⑥ sowie den mittleren Ablageplatten ⑦ und ⑧.

Fixez la tablette supérieure ⑤ sur la tablette latérale ⑥ et les tablettes médianes ⑦ et ⑧ à l’aide des accessoires de

tiroir N et de la clé Allen A.

A
N   x 10

5

6L

6R

7R

7L

8

A

N

M

5

5

/ /6 7 8

/ /6 7 8
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Stick the LED Z to the Top shelf board  ① .
Kleben Sie die LED-Leiste Z auf die obere Ablageplatte ①.

Collez la bande LED Z sur la tablette supérieure ①.

1

Z

1

Z

1

Z   x 1

Step 9:

A

D

6

4

4R

4L

6R

A
D    x 4

M8x30mm

Fix the Side shelf board ⑥ to the Side of the backrest ④  with Bolts D by using Allen key A .

Befestigen Sie die Seitenablageplatte ⑥ mit Schrauben D mithilfe des Inbusschlüssels A an der Seite der

Rückenlehne ④.

Fixez la tablette latérale ⑥ sur le côté du dossier ④ à l’aide des boulons D et de la clé Allen A.

Step 10:
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1
5

A

J

K

Step 12:

Step 11:

Fix the Bottom of the backrest ⑪ to the Side of the backrest ④ and Base shelf board ⑩ with Bolts B and

Little "7" Connector Q by using Allen key A .

Fixez la partie basse du dossier ⑪ sur le côté du dossier ④ et la tablette inférieure ⑩ à l’aide des boulons B, du petit

connecteur en L Q et de la clé Allen A.

A

11

4L

4R

10 11 4

A

B

A

B

Q

Q

M8x12mm

B    x 12

Q    x 6

11

10

Befestigen Sie das Unterteil der Rückenlehne ⑪ mit Schrauben B und kleinem L-Verbinder Q mithilfe des

Inbusschlüssels A an der Seite der Rückenlehne ④ sowie der unteren Ablageplatte ⑩.

4L

4R

5

1

A

R

C

C

B

B

4

1

M4x25mm

A
J    x 5

K    x 5

M8x12mm

B    x 4 C    x 4

M8x18mm

R    x 2

Fix the Top of the backrest ① to the Top shelf board ⑤ with Nails J and Washer K by using Allen key A .

Fix the Top of the backrest ① to the Side of the backrest ④  with Bolts B, Bolts C and Four hole iron R by using Allen key A .

Befestigen Sie das Oberteil der Rückenlehne ① mit Nägeln J und Unterlegscheiben K mithilfe des Inbusschlüssels

A an der oberen Ablageplatte ⑤.Befestigen Sie das Oberteil der Rückenlehne ① mit Schrauben B, Schrauben C

und Vierloch-Eisenwinkel R mithilfe des Inbusschlüssels A an der Seite der Rückenlehne ④.

Fixez la partie supérieure du dossier ① sur la tablette supérieure ⑤ à l’aide des clous J, des rondelles K et de la clé

Allen A.Fixez la partie supérieure du dossier ① sur le côté du dossier ④ à l’aide des boulons B, des boulons C et du

support métallique à quatre trous R et de la clé Allen A.
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Fix Hinge U to the Surface of the backrest ② with Nails I by using Allen key A.
Befestigen Sie das Scharnier U mit Nägeln I mithilfe des Inbusschlüssels A an der Oberfläche der Rückenlehne ②.

Fixez la charnière U sur la surface du dossier ② à l’aide des clous I et de la clé Allen A.

2L

2R

A

I

2

U(right)

A

I

2

U(left)

M3x16mm

A
I    x 8 U    x 4

Left
right

Step 14:

Step 13:

Fix Roller latch V2 to the Surface of the backrest ② with Nails I by using Allen key A.

Fixez le verrou à galet V2 sur la surface du dossier ② à l’aide des clous I et de la clé Allen A.

2L

2R

I

A

V2

2

M3x16mm

A
I    x 8 V2    x 4

Befestigen Sie den Rollverschluss V2 mit Nägeln I mithilfe des Inbusschlüssels A an der Oberfläche der
Rückenlehne ②.

15/27



Fix  Surface of the backrest ② to the Base shelf board ⑩ with Hinge T and Nails I by using Allen key A.
Befestigen Sie die Oberfläche der Rückenlehne ② mit dem Scharnier T und Nägeln I mithilfe des Inbusschlüssels

A an der unteren Ablageplatte ⑩.

Fixez la surface du dossier ② sur la tablette inférieure ⑩ à l’aide de la charnière T, des clous I et de la clé Allen A.

Step 16:

Step 15:

Fix Hinge U to the Middle shelf board ⑦ and ⑧ with Nails I by using Allen key A.

Fixez la charnière U sur les tablettes médianes ⑦ et ⑧ à l’aide des clous I et de la clé Allen A.

Befestigen Sie das Scharnier U mit Nägeln I mithilfe des Inbusschlüssels A an den mittleren Ablageplatten ⑦ und ⑧.

2L

2R

10

I

T

2

A

10

M3x16mm

A
I    x 12

7L

8

7R

A

I

U

7 8

M3x16mm

A
I    x 8
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Fix  Bed legs ㉑ to the Foot board ⑬ .
Befestigen Sie die Bettfüße ㉑ am Fußbrett ⑬.

Fixez les pieds de lit ㉑ sur le pied de lit ⑬.

Step 18:

Step 17:

21

13

13L

13R

4L

4R

4

F

M8x50mm

F    x 4

Fix Bolts F to the Side of the backrest ④.

Fixez les boulons F sur le côté du dossier ④.

Befestigen Sie die Schrauben F an der Seite der Rückenlehne ④.
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Fix  Foot board  ⑬ to the Side of the backrest ④ with Bolts F , Washer G and Nuts H by using Spanner O.
Befestigen Sie das Fußbrett ⑬ mit Schrauben F, Unterlegscheiben G und Muttern H mithilfe des

Schraubenschlüssels O an der Seite der Rückenlehne ④.

Fixez le pied de lit ⑬ sur le côté du dossier ④ à l’aide des boulons F, rondelles G, écrous H et de la clé à molette O.

Step 20:

Step 19:

Fix Side rail ⑭ to Foot board  ⑬  with Bolts C and Hinge S by using Allen key A.

Fixez le rail latéral ⑭ sur le pied de lit ⑬ à l’aide des boulons C, de la charnière S et de la clé Allen A.

Befestigen Sie die Seitenleiste ⑭ mit Schrauben C und Scharnier S mithilfe des Inbusschlüssels A am Fußbrett ⑬.

4

13

F

H

G

O

13R

13L

4L

4R

G    x 4 H    x 4O

M8x1x22mm

13R

13L

14

S

A

C

13R
14

S

A

C

13L
14

A
C    x 8

M8x18mm

S    x 2
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Step 22:

Step 21:

Fix  Cross bar ⑯ to the Bottom of the backrest ⑪ and Side rail ⑭ with Bolts B and C by using Allen key A.

Fixez la traverse ⑯ sur la partie basse du dossier ⑪ et le rail latéral ⑭ à l’aide des boulons B, C et de la clé Allen A.

Befestigen Sie die Querleiste ⑯ mit Schrauben B und C mithilfe des Inbusschlüssels A am Unterteil der Rückenlehne
⑪ und der Seitenleiste ⑭.

12

4R

4L

A

C

Q

12

4

A
C    x 4

M8x18mm

Q    x 2

Fix  Side wooden bar ⑫ to the Side of the backrest ④ with Bolts C  and Little "7" Connector Q by using Allen key A.
Befestigen Sie die Seitenholzleiste ⑫ mit Schrauben C und kleinem L-Verbinder Q mithilfe des Inbusschlüssels A

an der Seite der Rückenlehne ④.

Fixez la baguette latérale en bois ⑫ sur le côté du dossier ④ à l’aide des boulons C, du petit connecteur en L Q et de

la clé Allen A.

A

B

16

14A

C

16

11

11

16

14

M8x12mm

A
B    x 1 C    x 1

M8x18mm
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Step 24:

Step 23:

Fix the Gas lift ⑮ to the Foot board ⑬ with Bolts C by using Allen key A.

Fix the Gas lift bar to the Gas lift ⑮  with Nuts L by using Spanner O.

Stick the Back non woven fabric ⑲ to the Foot board ⑬ ,Side rail  ⑭ and Bottom of the backrest ⑪ .

Kleben Sie das hintere Vliesmaterial ⑲ auf das Fußbrett ⑬, die Seitenleiste ⑭ und das Unterteil der Rückenlehne

⑪ auf.

Collez le tissu non tissé arrière ⑲ sur le pied de lit ⑬, le rail latéral ⑭ et la partie basse du dossier ⑪.

19

13L

13R

11

14

L

O

A

C

15

15

13

13L

13R

15R

15L

M8x18mm

A
C   x 6 L   x 4 O

Befestigen Sie den Gasfederzylinder ⑮ mit Schrauben C mithilfe des Inbusschlüssels A am Fußbrett ⑬.

Befestigen Sie die Gasfederstange mit Muttern L mithilfe des Schraubenschlüssels O an der Gasfeder ⑮.

Fixez le vérin à gaz ⑮ sur le pied de lit ⑬ à l’aide des boulons C et de la clé Allen A.

Fixez la tige du vérin à gaz sur le vérin à gaz ⑮ à l’aide des écrous L et de la clé à molette O.
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Step 26:

Step 25:

P    x 4

Fix  "7" Connector P to the Side rail ⑭ with Bolts C  by using Allen key A.
Fix  "7" Connector P to the Bottom of the backrest ⑪ with Bolts B  by using Allen key A.
Befestigen Sie den L-Verbinder P mit Schrauben C mithilfe des Inbusschlüssels A an der Seitenleiste ⑭.

Befestigen Sie den L-Verbinder P mit Schrauben B mithilfe des Inbusschlüssels A am Unterteil der Rückenlehne ⑪.

Fixez le connecteur en L P sur le rail latéral ⑭ à l’aide des boulons C et de la clé Allen A.

Fixez le connecteur en L P sur la partie basse du dossier ⑪ à l’aide des boulons B et de la clé Allen A.

P

A

B

11

P

A

C

14

M8x12mm

A
B    x 4 C    x 4

M8x18mm

14

11

18

18

17

17

17

18

M8x18mm

A
C   x 8

A

C

Fix the Metal frame cross bar ⑱ to the Metal frame side bar ⑰ with Bolts C by using Allen key A .

Befestigen Sie die Metallrahmenquerstäbe ⑱ mit einem Innensechskantschlüssel A mit den Schrauben C an den

Metallrahmenseitenstäben ⑰.

Fixer la barre transversale du cadre métallique ⑱ à la barre latérale du cadre métallique ⑰ avec une clé Allen a

avec des boulons C.
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Step 28:

Step 27:

17

17

20
20

17

Assemble the slats into the assembled slats frame with End slats cap Z4.

Montage der Lamellen in den zusammengebauten Lamellenrahmen mit Endlattenabdeckung Z4.

Assemblage des lattes dans le cadre de lattes assemblé avec le couvercle de lattes d'extrémité Z4.

Z4   x 24

Z4

Z4

A

E

H

O

15

18

18

15L

M8x45mm

A
E   x 4 H   x 4 O

Fix the assembled slats frame to the Gas lift ⑮ with Bolts E and Nuts H by using Allen key A and Spanner O.

Befestigen Sie den vormontierten Lattenrahmen mit Schrauben E und Muttern H mithilfe des Inbusschlüssels A und

des Schraubenschlüssels O an der Gasfeder ⑮.

Fixez le cadre à lattes assemblé sur le vérin à gaz ⑮ à l’aide des boulons E, écrous H, clé Allen A et clé à molette O.
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Step 30:

Step 29:
Put the Color controller Z3 to the Led Z,Put the Power line Z1 to the Color controller Z3 and  USB Y,Put the Power

adapter Z2 to the Power line Z1.

Y

Z

Z3

Z1 Z2

Z2   x 1 Z3   x 1Z1   x 1

please notice that
Bitte beachten Sie Folgendes

Veuillez noter que

Verbinden Sie den Farbsteuerregler Z3 mit der LED-Leiste Z.Verbinden Sie das Stromkabel Z1 mit dem
Farbsteuerregler Z3 und dem USB-Teil Y.Stecken Sie das Netzteil Z2 an das Stromkabel Z1 an.
Connectez le contrôleur de couleur Z3 à la bande LED Z.Branchez le câble d'alimentation Z1 sur le contrôleur de
couleur Z3 et l'accessoire USB Y.Branchez l'adaptateur secteur Z2 sur le câble d'alimentation Z1.

17

W

17

17

X

X   x 1W   x 1

Put the pull tape W and Stopper X in side middle of the slat frame.
Bringen Sie das Zugband W und den Anschlag X an der inneren mittleren Stelle des Lattenrahmens an.

Placez la sangle de tirage W et le butoir X au milieu intérieur du cadre à lattes.
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Step 31:
Every thing is finished now,please enjoy your bed.

Jetzt ist alles vorbei, bitte genießen Sie Ihr Bett.

Maintenant que c'est fini, s'il vous plaît, profitez de votre lit.

24/27



25/27



NOTICE:

Please scan the QR code to download the APP to control the color of the light strip.

Please refer to the following instructions for details.

Bitte scannen Sie den QR-Code, um die APP herunterzuladen, um die Farbe des

Einzelheiten entnehmen Sie bitte der folgenden Anleitung.

Veuillez scanner le code QR pour télécharger l'application pour contrôler la couleur de

la bande lumineuse.

Veuillez consulter les instructions ci-dessous pour plus de détails.

91R

255R

0B

✔

CCT W
Preset

Classic

Adjust Style Music Mic Schedule

Click to display setting view
Cliquez pour afficher la vue des paramètres
Klicken Sie, um die Einstellungsansicht
anzuzeigen

Lamp switch button
Bouton interrupteur lumière
Taste für Lichtschalter

Adjust the color
Ajuster la couleur
Farbe anpassen

Click square icon to
Cliquez sur l'icône du carré pour
Klicken Sie auf das quadratische Symbol, um

Click to show the lamp list
Cliquez pour afficher la liste des lumières
Klicken Sie, um die Liste der Lichter
anzuzeigen

Switch the  color wheel
Basculer la roue des couleurs
Farbrad wechseln

Display the RGB value Click to manual
Afficher les valeurs RVB Cliquez pour
manuellement
RGB-Werte anzeigen Klicken Sie manuell

Adjustment view
Ajuster la vue
Ansicht anpassen

Click to shift the interface
Cliquez sur l'interface mobileAnsicht
Klicken Sie, um die Schnittstelle zu wechseln

LED Bluetooth controller  Features

Caractéristiques du contrôleur Bluetooth LED

LED Bluetooth Controller Eigenschaften
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Product Features :

LED Bluetooth controller is directly via mobile phone control remote distance can reach 20m without

the need to set up,easy to connect open the software within 5 seconds you can automatically

connect the controller ·Flow the rhythm of the music changes ·Group control ·Brightness,speed

addition and subtraction ·Maximum can be 10 meters RGB(W)strip ·The software shows that the

text is based on the language of the mobile phone set up automatic transformation of Chinese and

English Animation Effect: ·Colorful gradient ● All kinds of monchrome,double color gradient ● All

kinds of monochrome,double color, colorfull flashing Follow the thythm of the music chagnes

Product Paramters: ·Bluetooth:BLE V4.2 ·Input Voltage:4.5~26V ·Working Temp:-25~75℃ ·

Size:43*22*11mm ·Weight:30g ·Max Power:144W(24V)

Caractéristiques du produit:

Le contrôleur Bluetooth LED est contrôlé directement via le téléphone portable La distance à

distance peut atteindre 20m Aucun réglage requis, connexion facile Ouvrez le logiciel pour se

connecter automatiquement au contrôleur dans les 5 secondes · Changement de rythme de la

musique fluide · Contrôle de groupe · Luminosité, augmentation et diminution de vitesse · Jusqu'à

10 mètres barres RVB (W) · Le logiciel affiche le texte Convertir automatiquement les effets

d'animation chinois et anglais selon les paramètres de langue du téléphone portable: · Dégradé

coloré ● Divers dégradés monochrome et bicolore ● Divers clignotements monochrome, bicolore et

colorés suivent le rythme de la musique chagnes Paramètres du produit: · Bluetooth: BLE V4.2 ·

Tension d'entrée: 4,5 ~ 26 V · Température de fonctionnement: -25 ~ 75 ℃ · Taille: 43 * 22 * 11 mm

· Poids: 30 g · Puissance maximale: 144 W (24 V)

Produktmerkmale:

Der LED-Bluetooth-Controller wird direkt über das Mobiltelefon gesteuert. Die Fernentfernung kann

bis zu 20 m erreichen. Keine Einstellung erforderlich, einfach zu verbinden. Öffnen Sie die Software,

um den Controller automatisch innerhalb von 5 Sekunden zu verbinden · Rhythmusänderungen der

fließenden Musik · Gruppensteuerung · Helligkeit, Geschwindigkeitserhöhung und -verringerung ·

Maximal 10 Meter RGB(W)-Streifen · Software zeigt Text, um den Animationseffekt zwischen

Chinesisch und Englisch entsprechend den Spracheinstellungen des Mobiltelefons automatisch

umzuwandeln: · Bunter Farbverlauf ● Verschiedene einfarbige und zweifarbige Farbverläufe ●

Verschiedene einfarbige, zweifarbige und farbenfrohe Blinkungen folgen dem Rhythmus der Musik

chagnes Produktparameter: · Bluetooth: BLE V4.2 · Eingangsspannung: 4,5 ~ 26 V ·

Betriebstemperatur: -25 ~ 75 ℃ · Größe: 43 * 22 * 11 mm · Gewicht: 30 g · Maximale

Leistung: 144 W (24 V)

LED Bluetooth controller  Features

Caractéristiques du contrôleur Bluetooth LED

LED Bluetooth Controller Eigenschaften
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Answer:

When turning off the hydraulic pressure, make sure that the pressure point is at the position indicated by the arrow. Place your hand at
the pressure point.If you place the mattress on a slatted frame, it will be easier to turn off the hydraulic pressure. Please try it.
Do not press only on the left side or only on the right side, as this will damage the hydraulic system.

√
×

×

More easy!

Question: What to do if the slat frame is tilted?

Question:What to do if the hydraulic system fails to press down?

The hole on the hydraulic rod is oval. Please make sure that the installation positions on the
left and right sides are the same. If you accidentally install one side of the hydraulic rod in the
front and the other side in the back, the slat frame will be crooked and you will
need to disassemble it and reinstall it.
Die Bohrung an der Hydraulikstange ist oval. Achten Sie darauf, dass die Montagepositionen
links und rechts identisch sind. Sollten Sie die Hydraulikstange versehentlich auf einer Seite
nach vorne und auf der anderen nach hinten montieren, gerät der Lattenrahmen schräg. In
diesem Fall müssen Sie alles demontieren und neu installieren.

Le trou de fixation de la tige hydraulique est ovale. Veillez à ce que les positions de montage
soient identiques à gauche et à droite. Si vous installez par erreur la tige hydraulique vers
l’avant d’un côté et vers l’arrière de l’autre, le cadre à lattes sera incliné. Il faudra alors le
démonter puis le remonter correctement.

Answer:

Beim Entlasten der Hydraulik muss der Druckpunkt mit der durch den Pfeil markierten Position übereinstimmen. Legen Sie Ihre Hand
auf diesen Druckpunkt.Wenn Sie eine Matratze auf den Lattenrahmen legen, lässt sich die Hydraulik leichter entlasten – probieren Sie
diesen Tipp aus.
Drücken Sie niemals nur auf die linke oder nur auf die rechte Seite, da sonst die Hydraulikanlage beschädigt wird.

Lors du relâchement du système hydraulique, assurez-vous que le point d’appui coïncide avec l’emplacement indiqué par la flèche et
posez la main sur ce point.Poser le matelas sur le cadre à lattes facilite le relâchement de la pression hydraulique, vous pouvez essayer
cette méthode.
Ne pas exercer de pression uniquement sur le côté gauche ou uniquement sur le côté droit, cela endommagerait le système hydraulique.



Verification of Compliance
Verification No.: MK24070005P01-C01

Name and address of
Applicant:

Shenzhen Aoli Optoelectronics Co., Ltd
5th Floor, Building 3, Haitian Lanyu Science and Technology Park, Shilong
Community, Shiyan Street, Bao'an District, Shenzhen

Name and address of
Manufacturer:

Shenzhen Aoli Optoelectronics Co., Ltd
5th Floor, Building 3, Haitian Lanyu Science and Technology Park, Shilong
Community, Shiyan Street, Bao'an District, Shenzhen

Product name: Embedded USB port
Product model(s): 12vA+c, 5vA+c

Product trademark: N/A

This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard.
The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as
harmonized with Directive RoHS 2.0 Directive (EU) 2015/863 and (EU)2017/2102 amending Annex II to
Directive 2011/65/EU

IEC 62321-1:2013 IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013/AMD1:2017 IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2015 IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017 IEC 62321-8:2017
IEC 62321-2:2014

The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the
applicant. Evaluation has been carried out in accordance with:
Test report(s) No.: MK24070005P01-C01
Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
Verification issue date: July 11, 2024
Notes:
This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above
mentioned standard(s) was proven on test sample.
This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the
series-production or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure
appropriate for the product.
This verification holder shall use this verification in connection to verification of conformity and
technical data relevant for the product the verification was issued.

TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
t:86-755-86642861 cert@tmc-lab.com www.tmc-lab.com
1st Floor, Block A1, Zone A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shiyan Street,
Baoan District, Shenzhen, China

Lab Director
Vivian Jiang



Verification of Compliance
Verification No.: MK24070005P01-E01

Name and address of
Applicant:

Shenzhen Aoli Optoelectronics Co., Ltd
5th Floor, Building 3, Haitian Lanyu Science and Technology Park,
Shilong Community, Shiyan Street, Bao'an District, Shenzhen

Name and address of
Manufacturer:

Shenzhen Aoli Optoelectronics Co., Ltd
5th Floor, Building 3, Haitian Lanyu Science and Technology Park,
Shilong Community, Shiyan Street, Bao'an District, Shenzhen

Product name: Embedded USB port

Rated:
Input:12V

Output:5V

Product model(s): 12vA+c, 5vA+c

Product trademark: N/A
This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard.
The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as
harmonized with EMC Directive 2014/30/EU

EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the
applicant. Evaluation has been carried out in accordance with:

Test report(s) No.: MK24070005P01-E01

Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.

Verification issue date: July 11, 2024

Notes:
This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above
mentioned standard(s) was proven on test sample.
This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the
series-production or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure
appropriate for the product.
This verification holder shall use this verification in connection to verification of conformity and
technical data relevant for the product the verification was issued.
TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
t:86-755-86642861 cert@tmc-lab.com www.tmc-lab.com
1st Floor, Block A1, Zone A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shiyan Street,
Baoan District, Shenzhen, China

Lab Director
Vivian Jiang



 

 

Verification of Compliance 
Verification No.: MK23020083-P01C01 

Name and address of 

Applicant: 

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD 

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 

industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A 

Name and address of 

Manufacturer: 

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD 

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 

industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A 

Product name: Lamp strip  

Product model(s): 

HZY-2835-120D-12V, HZY-2835-30D-5V, HZY-2835-60D-5V, 

HZY-2835-120D-5V, HZY-2835-60D-12V, HZY-2835-60D-24V, 

HZY-2835-120D-24V, HZY-2835RGB-60D-5V, HZY-2835RGB-60D-12V, 

HZY-5050-30D-5V, HZY-5050-60D-5V, HZY-5050-30D-12V, 

HZY-5050-60D-12V, HZY-5050-60D-24V, HZY-5050RGB-30D-5V, 

HZY-5050RGB-60D-5V, HZY-5050RGB-30D-12V, 

HZY-5050RGB-60D-12V, HZY-5050RGB-60D-24V 

Product trademark: N/A 

This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard. 

The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as 

harmonized with Directive RoHS 2.0 Directive (EU) 2015/863 and (EU)2017/2102 amending Annex II to 

Directive 2011/65/EU 

IEC 62321-1:2013                  IEC 62321-3-1:2013      

IEC 62321-4:2013/AMD1:2017       IEC 62321-5:2013      

IEC 62321:6-2015                  IEC 62321-7-1:2015      

IEC 62321-7-2:2017                IEC 62321-8:2017 
 

The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the 

applicant. Evaluation has been carried out in accordance with: 

Test report(s) No.: MK23020083-P01C01 

Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd. 

Verification issue date: February 25, 2023 

Notes: 

This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above 

mentioned standard(s) was proven on test sample.  

This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the 

series-production or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure 

appropriate for the product. 

This verification holder shall use this verification in connection to verification of conformity and 

technical data relevant for the product the verification was issued. 

TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd. 

t:86-755-86642861  cert@tmc-lab.com  www.tmc-lab.com 

1st Floor, Block A1, Zone A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shiyan Street, 

Baoan District, Shenzhen, China  

 

  

Lab Director  

Vivian Jiang 



 

 

Verification of Compliance 
Verification No.: MK23020083-P01E01 

Name and address of 

Applicant: 

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD 

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 

industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A 

Name and address of 

Manufacturer 

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD 

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 

industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A 

Product name: Lamp strip  

Rated: 5V    1A 

Product model(s): 

HZY-2835-120D-12V, HZY-2835-30D-5V, HZY-2835-60D-5V, 

HZY-2835-120D-5V, HZY-2835-60D-12V, HZY-2835-60D-24V, 

HZY-2835-120D-24V, HZY-2835RGB-60D-5V, HZY-2835RGB-60D-12V, 

HZY-5050-30D-5V, HZY-5050-60D-5V, HZY-5050-30D-12V, 

HZY-5050-60D-12V, HZY-5050-60D-24V, HZY-5050RGB-30D-5V, 

HZY-5050RGB-60D-5V, HZY-5050RGB-30D-12V, HZY-5050RGB-60D-12V, 

HZY-5050RGB-60D-24V 

Product trademark: N/A 

This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard. 

The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as 

harmonized with EMC Directive 2014/30/EU. 

EN IEC 55015:2019+A11:2020         

IEC 61547:2020  
 

The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the 

applicant. Evaluation has been carried out in accordance with: 

Test report(s) No.: MK23020083-P01E01 

Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd. 

Verification issue date: February 25, 2023 

Notes: 

This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above 

mentioned standard(s) was proven on test sample.  

This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the 

series-production or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure 

appropriate for the product. 

This verification holder shall use this verification in connection to verification of conformity and 

technical data relevant for the product the verification was issued. 

TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd. 

t:86-755-86642861  cert@tmc-lab.com  www.tmc-lab.com 

1st Floor, Block A1, Zone A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shiyan Street, 

Baoan District, Shenzhen, China  

 

  

Lab Director  

Vivian Jiang 

 

 



Verification of Compliance
Verification No.: MK24030235P01-S01

Name and address of 
Applicant:

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD
Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A

Name and address of 
Manufacturer:

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD
Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A

Product name: LED Lamp Strip

Rated： DC5V, 2A, Max.10W

Product model(s):

HZY-2835-120D-12V, HZY-2835-30D-5V, HZY-2835-60D-5V,
HZY-2835-120D-5V, HZY-2835-60D-12V, HZY-2835-60D-24V, HZY-2835-
120D-24V, HZY-2835RGB-60D-5V, HZY-2835RGB-60D-12V, HZY-5050-30D-
5V, HZY-5050-60D-5V, HZY-5050-30D-12V,
HZY-5050-60D-12V, HZY-5050-60D-24V, HZY-5050RGB-30D-5V, HZY-
5050RGB-60D-5V, HZY-5050RGB-30D-12V,HZY-5050RGB-60D-12V, HZY-
5050RGB-60D-24V

Product trademark: N/A

This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard. 
The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as 
harmonized with LVD Directive 2014/35/EU.

EN IEC 60598-2-1:2021;
EN IEC 60598-1:2021+ A11:2022

The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the 
applicant. Evaluation has been carried out in accordance with:
Test report(s) No.: MK24030235P01-S01
Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
Verification issue date: April 9, 2024
Notes:
This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above mentioned 
standard(s) was proven on test sample. 
This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the series-production 
or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure appropriate for the product.
This verification holder shall use this verification in connection to Verification of Compliance and 
technical data relevant for the product the verification was issued.
TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
t:86-755-86642861  cert@tmc-lab.com  www.tmc-lab.com
1/F., Block A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shilong Community, Shiyan 
Street, Baoan District, Shenzhen, China 

 

Lab Director 
Dawen Xu 



Certificate of Compliance
Certificate Number: ZKT-25070215182C

This Attestation of Compliance is issued on a voluntary basis for electrical equipment below
the voltage limits of Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU. The essential
requirement are fulfilled accordingly based on the technical specifications applicable at the
time of issuance.

Manager
Jul. 07, 2025

Certificate’s
Holder ：

: Dongguan Yihong Hardware Electronics Co., Ltd
Room 1106, No.2, Shangheng Road, Chang’an Town,
Dongguan

Manufacturer : Dongguan Yihong Hardware Electronics Co., Ltd
Room 1106, No.2, Shangheng Road, Chang’an Town,
Dongguan

Trade Mark ：: N/A

Product ：: LED controller

Model(s) : YH-6183
YH-252, YH-284, YH-290, YH-287, YH-358, YH-360, YH-6180,
YH-6184

Requirement Standard Report No.
Art.3.1(a) Safety EN IEC 62368-1:2024+A11:2024 ZKT-25070215183S

Art.3.1(a) Health EN IEC 62311:2020
EN 50665:2017 ZKT-25070215182E-1

Art.3.1(b) EMC ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.0 (2024-07) ZKT-25070215182E-2

Art.3.2 Radio ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) ZKT-25070215182E-3



CERTIFICATE OF CONFORMITY
No.: PTC25102309602C-EN01V01

Applicant : Dongguan Yihong Hardware electronics Co., LTD
Address : Room 901, No. 2, Shangheng Road, Chang'an Town, Dongguan

City, Guangdong Province, 523880 China
Manufacturer : Dongguan Yihong Hardware electronics Co., LTD
Address : Room 901, No. 2, Shangheng Road, Chang'an Town, Dongguan

City, Guangdong Province, 523880 China
Product Name : LED Controler
Model No. : YH-289,YH-980 ,YH-918 ,YH-917 ,YH-818,YH-816,YH-6181,YH-358

The submitted sample of the above equipment has been tested and found to comply with the
following European Directive:

RoHS Directive 2011/65/EU & EU No.2015/863
The standard(s) used for showing compliance with the essential requirements:

Applicable Standard(s) Test Report(s) Number
IEC 62321-1:2013, IEC 62321-2:2021

IEC 62321-3-1:2013, IEC 62321-3-2:2020
IEC62321-4: 2013+AMD1:2017

IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1: 2015
IEC 62321-7-2: 2017, IEC 62321-8:2017

PTC25102309602C-EN01V01

This certificate is part of the full test report(s) and should be read in conjunction with it. This
certificate is based on an evaluation of one sample of above mentioned product. It does not
imply assessment of the production of the product. Without the written approval of Precise
Testing & Certification (Guangdong) Co., Ltd., this certificate is not permitted to be reproduced,
except in full. It is not permitted to use the test lab’s logo.

..............................................
Jacky Ou
Manager

Date:Dec. 04, 2025



       
 
 
 

CERTIFICATE OF CONFORMITY 
Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU 
 

 

Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd                                                                                                                        
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China  

Tel: +86 769 81813516  E-mail: service@pubiaotest.com  Web: www.pubiaotest.com    

 

 

 

 

 

 

   

This Certificate of Conformity is hereby issued to the product designated below: 

 

Certificate No...................... : 24EP04058E01 

Report No. ........................... : EP2404058E01 

Date Issue. .......................... : 2024-06-03 

Applicant’s name ............... : Guangdong Sangu Technology Co., Ltd 

Address ............................... : 402, Chuangye building, 8-28, Shaqi community Central Road, Xinqiao 

street, Bao'an District, Shenzhen. 

Manufacturer’s name ......... : Guangdong Sangu Technology Co., Ltd 

Address ............................... : 402, Chuangye building, 8-28, Shaqi community Central Road, Xinqiao 

street, Bao'an District, Shenzhen. 

Product Description .......... : POWER ADAPTER 

Model(s)/Type References : SG-XXXYYYY24Z, GAT-XXXYYYY24Z, SG-XXXYYYY24LZ,  

GAT-XXXYYYY24LZ,SG-XXXYYYY24BZ, GAT-XXXYYYY24BZ, 

SG-XXXYYYY24AZ, GAT-XXXYYYY24AZ (for definition of variables XXX, 

YYYY, Z see table A for details) 

Parameters ......................... : Input: 100-240V~ or 180-240V~, 50/60Hz, 0.6A MAX 

Output: See Table B for details 

Standard(s) ......................... : EN IEC 55014-1:2021 

EN IEC 55014-2:2021 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 

  

On the basis of the referenced test report(s), sample(s) tested of the above product have been found to comply with the 

standards harmonized with the directives listed on this verification at the time the tests were carried out. Other 

standards and Directives may be relevant to the product. This verification is part of the full test report(s) and should be 

read in conjunction with it(them). 

Once compliance with all product relevant CE mark directives are verified, including any relevant e.g. risk assessment 

and production control, the manufacturer may indicate compliance by signing a Declaration of Conformity themselves 

and applying the mark to products identical to the tested sample(s). 

 

Approved By 
 

 

................................................... 

Eric Liu 

Director of engineering department 

mailto:service@pubiaotest.com
http://www.pubiaotest.com/


 

 

       
 
 

CERTIFICATE OF CONFORMITY 
Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU 
 

Appendix of Certificate No.: 24EP04058E01 

Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd                                                                                                                        
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China 

Tel: +86 769 81813516  E-mail: service@pubiaotest.com  Web: www.pubiaotest.com    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Table A: Definition of variables 

Variable Range of variable Content 

XXX 050-480 3 digit numbers which represents output voltage in V after 

diving by 10. For example, 050=5.0Vdc, 480=48.0Vdc. The 

rated output voltage is rising in steps of 0.1V 

YYYY 0100-3000 4 digit numbers which represents output current in A after 

diving by 1000. For example, 0100=0.1A, 3000=3.0A. The 

rated output current is rising in steps of 0.01A 

Z E, B One capital letter representing the plug type for different 

countries: 

“E” denotes European plug; “B” denotes Britain plug. 

 

Table B: Model list and output rating 

Model 
Output 

voltage (Vdc) 

Output 

current 

(A) 

Max 

Power (W) 
Transformer 

SG-XXXYYYY24Z  

GAT-XXXYYYY24Z  

SG-XXXYYYY24LZ  

GAT-XXXYYYY24LZ 

SG-XXXYYYY24BZ 

GAT-XXXYYYY24BZ 

SG-XXXYYYY24AZ  

GAT-XXXYYYY24AZ 

5.0 0.1-3.0 15.0 

EE17 

5.1-5.5 0.1-3.0 16.5 

5.6-6.0 0.1-2.9 16.5 

6.1-7.4 0.1-2.5 18.5 

7.5-9.0 0.1-2.2 19.8 

9.1-12.0 0.1-2.0 24.0 

12.1-24.0 0.1-1.98 24.0 EE17-1 

24.1-48.0 0.1-1.0 24.0 EE17-2 

Remark: 

1) The rated output voltage is rising from 5.0V and in steps of 0.1V. 

2) The rated output current is rising from 0.1A and in steps of 0.01A, but not more than the 

indicated max o/p current. 

3) Actual output current depends on range of output voltage. The max. Output current 

multiplied by output voltage cannot exceed the max. Output power. 
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Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD

Adresse
Floor 5, Building A, Haitian Lanyu No.3, No.2    
  Industrial Science and Technology Industrial 
Park,  Shiyan street, Bao 'an District, Shenzhen

Email/URL https://aoligd.1688.com/

Partienummer   

Hergestellt i

HZY-5050RGB-30D-12V

n China

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

   Product Name:LED Iight strip

Rated voltage:DC12
Model:HZY-5050RGB-30D-12V

V
Rated frequency:50-60HZ
Power:5W/M

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller Dongguan Yihong Hardware electronics Co.,Ltd

Adresse
Room 1106,No.2 Shangheng Road, Chang'an 
Town Dongguan,Guangdong,China

Email/URL https://262762219@qq.com

Partienummer
Hergestellt i

YH-358
n China

  
   

   

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

Product Name:LED controller
Model:YH-358
Rated voltage:DC5-24V
Rated frequency:50-60HZ
Power:10W



Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9, 2124Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller Shenzhen Aoli Optoelectronics Co.,LTD

Adresse
5th Floor, Building 3, Haitian Lanyu  Science and 
Technology Park, Shilong Community, Shiyan Street, 
Bao'an District, Shenzhen 

Email/URL https://aoligd.1688.com/

Partienummer   

Hergestellt i

12V A+C

n China

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9,21244Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

   

  
 
 

Importeu

Product Name:Embedded USB port

Model: 12V A+C
Rated voltage:DC12V
Rated frequency:50-60HZ
Power:10W

r Decobus Handel GmbH

Adresse Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de
Hersteller Guangdong sangu Technology Co., LTD

Adresse
402 Chuangye building,8-28,Shaqi community Central 
Road,Xinqiao street Bao'an District,Shenzhen

Email/URL https://aoligd.1688.com/

Partienummer  
Hergestellt i

SG 120200024AE
n China

Decobus Handel GmbH
Innungsstraße 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

  
 

 
 

Product Name:Power Adapter
Model:SG 120200024AE
Rated voltage:DC12V
Rated frequency:50-60HZ
Power:24W
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